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P o s o n y .  Sept. 29-dikén estvéli 7 hajadonok a Polgármester’s egy Szenátor'';
Órakor Királyi fényes bál adatott a’ Pri- által Felséges Aszszonyunk’ elébe vezettet • N . 4 r

mási épület’ szálájában, hol tsak szép vén, aszszonyi munkáik’ mustráját mutat-
Magyar ruhában lehetet megjelenni. A’ Cs. ták-be, 's kegyelmesen fogattattak’s arany
K.Felségek a’ Cs. K. ésK.Herczegekkel együtt pénz ajándékot is kaptak.
7 órakor jelentek-meg. A’ külső nemzetek
nek nállunk lévő Követjeik is jelen voltak. 
Az Ánglus Követné és leánya különösen

Okt. 2-dikán dél előtt 11 órakor a’
T. Karok és Rendek, a’ Prímási palotában
öszszegyülekezvén, ’sott 12 óra felé O Cs.

megkülömböztették drága Magyar öltözetjek K. Felsége is örvendetes É l j e n  kiáltozá-
által magokat. —  A’ többek köztt két Len- sok között megjelenvén, ’s thronusába be*v

gyeit, ’s két Németet is tántzoltak. Magya- ülvén, Prímás Ő Herczegsége által, ditsős
rókát Bihari húzott. A’ Lengyel tánczban séges neve-napjának köszöntését a’ T. Ka
Koronaörökösünk Herczegsége volt rok és Rendek’ ’s a’ Nemzet’ nevében, el-
a' Vezető. Minden féle drága tsemegék; fogadta, ’s arra kegyelmes Feleletet ad-
sütemények, s frissítő italok bőségesen ván, szobájiba viszsza tért. Ő Felsége a’
találtatlak Cs. Királyi kegyelmességből.

Királyné O Felsége a’ tántzok’ szüne
maga Nevét viselő Huszár Regementnek

tékor sőt a’ tántzok alatt is nagy kegyes
formaruhájában jelent-meg ezen név-napi

seggel beszéllgetni méltoztatott több De-
tiszteleten. Azon Udvari fő és nagy embe
rek köztt, kik í) Cs. K. Felségét a’ szálá-

putátus Urakkal ’s ezek köztt név szerént ba bekísérték, M e t t e r n i c h  Ó Hertzeg
a’ Korona Őrzővel V é g h  Úr Ő Exc.val. sége is szép Magyar ruhában jelent-meg.

A’ Felségek 10 óra előtt már elmen
tek a’ szálából, hanem a’ Vendégek köz
zül sokak 1 1 utánnig ott maradtak.

Nem soká Ö Cs. K. F.ge után Király
né O Felsége is, az Udvari Dámáktól kí
sértetve ’s vezettetve ugyan ezen szálában

Ó Cs. K. Felsége Okt. í-ső napján a* megjelenvén, ’s a’ thrónusba beülvén Pri-
Gróf Viczay házban úgy -mondatott magá- más Ő Hertzegsége Ő Felségéhez is beszé
nos audientziákat adott; azután 9 órakor, 
elébb a’ K. Sz. Városok’ Deputatusaikat 
mutattatta-be magának Ő Cs. K. F.ge a’ 
Iiintstármester Ő Ex.ja által, továbbá kö
vetkeztek : N. Posony Vármegye’ Deputá- 
Iziója, a’ Posonyi K. Akadémia, a’ Poso*

det intézett a’ Rendek* nevében Déák nyel
ven, s a Rendek által a’ 7-dik ülésben
meghatároztatott 5o,ooo aranyokat egy
ezen alkalmatosságra készült szép ládáts-
kában, melynek fedélén az Ország’ czi-

nyi Polgári Magistrátus, az August. Vallá 
son-lévőknek Papjaik, kikkel mindnyájok-

mere szemléltetik, bemutatta, melyre Ki
rályné Ő Felsége hasonló Deák nyelven 's ,
ékes kifejezésekkel’s kimondással felelvén,ja m ^ m m y

kai. kegyelmesen beszéllenL méltoztatott a* mindeneket örvendetes kiáltozásra indított,
Kegyes .*

* s
me Ily után a’ Rendek kéztsókolásra lótsá*-
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tattak it’ Felséges Királyné pedig olly ki-" méltó, az aszszonynak a’ leánya is ott lé- 
«érettel, mint bejött vala , szobájiba visz- vén, ez esy beszédet intézett a’ Felséghez.
»za tért.

Az ajándék képpen beajánltatott 5o,ooo 
aranyok o mázsát 12 fontot, és 16 latot 
nyomnak. _

A* iüy pompás foglalatosságok’ al
kalmatosságával a’ karoknak egy részét a’ 
Cs. K. és K. Princzckj.a’ más részét pe
dig a’ sok fő rangú egyéb nézők szokták 
elfoglalni.

Ezen estve felettébb fényes ál-orczás

Királyné Ő Felsége ezen hajadont egy ala- 
bastrom fundamentomon álló asztali órá
val, u  aranyokkal, és 12 tallérokkal mél- 
tóztatott megajándékozni , az annyának 
pedig mcgparantsólta , hogy illy Czipóké- 
nyercket többször is süssön.

.A z  O r s z á g  G y ű l é s b e l i  B e s z é d e k
n e k  f o l y t a t á s a :

bál tartatott a’ közönséges tántz-szálában, A’ Nemesek’ Táblája Elölülőjének Méltó
dé hol a’ sokaság miatt nagyon keveset sagos Szögyéni S z ö g y é n y i Sigmond
lehetett tántzolní, pedig a’ hol majd tsak Úrnak, az Első ülésben Sept. 14-dikén 
a’ Cs. K. Princzek a’ hozzájok tartozó főbb
Udvarnokokkal, ’s az Udvari főbb méltósá
gú aszszonyságolc • a külső nemzeteknek 
itt lévő Követjeik, az ezekhez tartozó fa
míliák, ’s a’ Magyar Mágnások ’s Nemes

tartott Beszéde:

Tekintetes K arok és Rendek !

Nemzeti képviselésen épült polgári al
kotmánynak, legfontosabb, ’s legditsőssé-
A *

Rendek közzűl a* főbbek jelenhettek-meg. gesebb részét tévén a’ Törvényhozó hata
Illy fényes gyülekezet még ritkán szemlél- lomnak közössége ennek gyakorlására
tetett valaha ezen szálában. egyben gyűlt Rendjeit s képviselőit

A’ Sept. 26-dikán eléfordült neveze- édes Hazámnak szemlélvén, elsőben is azon
tességek közzűl említést érdemelnek , hogy mély Tiszteletet illik 
a’ Posonyi Szőllös-gazdák ezen napon oliy lycl

kijelentenem mel-
ezen fentséges ezélú Gyülekezetnek

gerezdet vittek Török muzsikai kísérettel Fel- 
ges Aszszonyunknak ajándékul, a’ melly

tekintete érzésimet eltölti azután pedig
szives örömömnek méltán engedhetek , mint-

120 fontot nyomott, tsupa fejér fürtökből hogy ezen Ország Gyűlésnek kihirdetése 
volt öszsze szerkeztetve , tsak az C. A. által a’ Tekintetes Karok’ és Rendek’ tör- 
betűket formálták, veres fürtök. Az aján- vényes óhajtásaikat teljesítetni láthatom; 
cjékot a’ szőllösgazdák’ serge kísérte, két ’s nem külömben bízhatok, hogy viszont 
hajadon személlyekkel együtt, kik válloga- a’ Fejedelem ’s Haza méltó várakozásának, 
tott gyümoltsöket vittek kosarakban. Ke- mellyel ezen régen vári Ország Gyűlésé-
gyelmcsen fogadta őket Királyné Ő Fel
sége

Ugyan ezen szőllösgazdák 28-ban Ná- 
dorispányné O Cs. Fő Herczcgaszszonyságá-

Engedhe-
nek bölcs végezéseitől függenek, tellyes 
mértékben meg fog feleltetni, 
tek mondáin ezen buzgó hazafi öröm ér
zésnek annál inkább, mivel ezen órában 

nak vittek két illy, tsak valamivel kisseb- a’ Tekintetes Karokat, és Rendeket is ha
sonló indulattól gerjedni vélem, hogy egy
mást hoszszabb időnek lefolyta után, a*

betske szőllő, és egy alma gerezdeket.
Egy Komáromi Aszszonycmber pedig, 

•valami 36 esztendős személy, négy olly 
vzipókényeret vitt a’ Felségnek mellyek 
közzűl egyik egyik másfél mérő legtisztább 
Usztboi aüttetett ; s a’ mi megjegyzésre

haza boldogsásáraC ezélzó tanátskozásra
öszve gyülekezve láthatják.

Azon idő kos alatt, melly az utóbbi
megjegyzésre Ország Gyűlésétől e’ jelenvalóig eltölt, se



lolvt&k 1« Mhb külső Nemieteknek
viszontagságaik, ’s halmozva követték egy- megyék kéréseknek 
mást a Világ legnevezetesebbmást a vuag »•6“ ''• ~— -— —  Történeti, 
jnellyek valamint temérdekségekre 
egész századot kitölteni elegendők lettek 
vólna, úgy foganatjokra több Nemzetek
nek sorsokat elhatározták, és az uralko-

ván, mind pedig több Tekintetes Na. Tá*-
engédvén , Felséges 

koronázta tásánAszszonyunknak kíván)
nézve kezdetni, azután a* köz jóra intézőtanats-

hozásoknak semmi határt nem vetvén.
Szép reménységre gerjednek , Tekin

tetes Karok, és Rendek! midőn a' közjóra
tló Fejedelmeknek tellyes figyelmeket szü- czélzó tanátskozásainkat ezen fény
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in-
net nélkül elfoglalták. nepléssel Felséges Aszszonyunknak ko-

Bölts Fejedelmünk is noha Atyai gon- ronáztatásával —  kezdődni látom, mert 
doskodását hív Népeinek mindennemű ha az egygyes Polgároknak különös alku
szükségeiktől egy pillantatig sem vonta dozásaikat sikeresebbeknek tapasztaljuk, 
meg, jól tudván mind azon által a’ pól- midőn azokat költsönös hajlandóságoknak 
gári Társaságok öszve állásának első, és jelei, leköteleztetéseknek zálogi vezérlik; 
fő czélját —  úgymint a külső veszedelem- méltán remélhetjük ezt a Polgári Társá
tól való bátorságnak megszerzését —  mi- ságra nézve, mcllynek Tagjait az emberi 
dón erre Európának több részeiben meg- szelíd érzés szinte úgy édesiti j —  a Feje- 
újjűlt zűrzavarok miatt, kettöztetett gon- delem ’̂s nemzetre nézve, kiket a’ Kegye- 
dósággal folyvást ügyelni kénlelenítetne , lem, ’s viszont a’ hívség, és szeretet fo-

ganatossabban kaptsoluak öszve, mint a’hiv, és békességes Országait a több 
ízben fenyegető veszedelmektől
tartaná, ai Országiásnak ezen 
sabb , s egész figyelmet megkívánó fogla
latosságát —  Ors-7% Gj Ölesnek tartását 
clhallasztotta.

menten Törvények kötelei.
leglonto De ha Hazánknak Történeteit, tsak

egy két századokkal viszsza megtekintjük 
is , a’ Királynék horonáztatásokat jeles Or- 

De mind az alatt is édes szág Gyülésbeli tanátskozásoktól, ’s hasz-
Magyar Hazánk’ belső igazgatásának épit- 
ménnye, Törvényes kormány ’s Ítélő-Szé- 
kein kívül , nevezetesen a’ Ns. Vármegyék’ 
Rendj ein is, úgymint a’ Tisztviselőknek 
szoros felvigyázóin, a’ jó rendnek, ’s bel-

nos Törvények’ hozásától késérve olvassuk.
A’ ditsőségesen uralkodó Ausfriai Fe

jedelmi házhoz tartozó megkoronáztatott 
Királynéknak tizenegy számjokból tsalí a’ 

.közelebbieket emlitvén: ki ne emlékezne
ső bátor ságnak gondos fentartóin , a’ Nem- az 1681-dik Esztendőben tartott nevezetes 
zet szükségeinek, ’s kívánságinak minden- Sopronyi Ország Gyűlésére ? mellyben. 
kor bátor felfedezőin —  ’s ezen tulajdon- E l e o n o r a  Királyné, az akkor ditsősége

sen uralkodó I-ső Leopold Császárnak ’s 
Királynak Hitvesse megkoronázlatott • akár

ságok által a’ Constitutions k hív orjem 
mint annyi megrázhatatlan Oszlopokon 
nyugodván —  minden káros következésü 
belső, mint külső

említsem az azon Ország Gyűlésben ho*
veszélytől menten, 

bátorságban megmaradott.
Tágulván pedig , —

Történeteinek folyamosokból sejdíteni le
het,

s zott számos köz hasznú s máiglan élő
Törvényeket, akár azon szelíd, ’s méríék- 

mint a’ Világ letes módokat hozzam elő, mellyek által

a’ külső dolgokra ügyelő gondjai
Felséges Urunknak
gyár Nemzetének törvényes kívánságát te- 
lyesiteni, s ezen Ország Gyűlését hirdet-
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a hazafiak mind Királlyokkal megengesz- 
telődtek, mind magok között a’ meghason- 

nem késeit hiv Ma- lást szünet nélkül gerjesztő okok elhárít-
tattak, mind a’ kettő nyilván bizonyítja,
hogy a’ Királyné’ koronázásának elhullná

ven j azt mind önnön őrzésitől in ti itat- val, a’ böltsesség lelke, az cnges:
)( *
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< tiszta indulatja szállottá meg
. vi i , • >■ '  n* XTö'uralkodót

az akkori 
a* Nemzet képvi-

jgazsag kiszolgáltatása
Nem számlálom

•élőit.—  Hát 1715-dik Esztendőben, mi
dőn E r z s é b e t h  K r i s t i n a  Királyné 
VJ*d‘ik Károly Császár’ Nőssé koronáztat
n a _ nem tsak köz Polgári állapotunk
sarkalatos új Törvények által gyarapodott, 
de egyszersmind talpkő is vettetett, mel
lyen a’ következendő Ország Gyűlésben 
1723-dikban az 
jobb rendbe hozatott.
a’ Királynék’ koronáztatásaik közzé az 1741- 
dik Esztendőbeli fényes Nemzeti inneplést, 
melly által a’ nagy ’Mária Theresia Királyi 
hatalomba lépett; úgyis örök emlékezet
ben vagyon az akkor öszve gyűlt Ország 
Rendjeinek Nemes felgerjedések , melly a’ 
negyven évekre terjedt boldogító ország- 
Jásnak mintegy jövendölő érzése vala. —• 
Szintúgy elhálgatom az 1792-dik Esztendő
ben történt koronáztatását Mária Theresia 
Királynénknak , mostan is ditsőségesen 
uralkodó Felségünk második Hitvessének; 
miivel azon Ország Gyűlését magosabb 
czélú inneplés , u. m. magának B’elséges 
Urunknak koronáztatása tette még tündök- 
íőbbé, ’s örökké nevezetessé. —  De tsak 
az 1808-dik Esztendőbeli rövid Ország 
Gyűlését ha említem is , mellynek alkal
mával Mária Ludovica Királynénk koro
náztatott ; nem de akkor is , az 
gyűlt Rendek a’ hazafiúi áldozatnak jeles

egyben

példája után, olly Intézetnek vetették Talp
kövét ; mellynek hasznait, a’ későbbi uno
kák hál’ adva fogják tapasztalni.

Az elmúltaknak ezen dítső emlékeik,
még tündöklöbb jövendőknek reménnyei- 
re gerjeszthetnek méltán bennünket, Fel
séges Aszszonyunknak Carolina Augusta 
Királynénknak koronázásán ? kinek már a’ 
JJavariai uralkodó Háztól vett szármozása 
Első Sz. Királyunk’ Hitvessének emlékeze
te által kész utat nyitott a’ Magyaroknak 
szíveikbe , mellyeket Ő Felsége múlt Esz
tendőkben Hazánk kebelében volt rövid

mutatásakor, nem tudnám ha Fejedelmi 
Virtussainak fénnyével-é , vagy inkább sze
líd Aszszonyi erköltsinek kegyeivel ? meg 
hodólt. —  Nem is fog tehát megtsalni azon 
édes reménység, hogy valamint eddig ha* 
sonló Nemzeti innepek foganatos Ttnáta- 
kozásoknák voltak bévezetői, úgy a’ mos
tani — > több mint nyóltz száz Esztendei 
Hazai Történetből merített szerentsés augu* 
riummal —— kezdendő koronázás, olly di-
tső kimenetellel, olly hasznos Törvények
nek hozásával fog béfejeztetni; mellyek
által Első Sz. Királyunknak Remek alko
tása megerősítetvén, Hazánk’ minden ren
dű lakosinak boldogságokra fog gyarapod
ni , ’s késő unokákra éppen által szállani.

A’ Koronázásoknak jó szerentsét jö
vendölő betséről, ’s a’ Fejedelmet népéhe» 
szorosabban foglaló érdeméről szólván- el 
nem mulathatom, hogy önnön M̂ é̂ 1̂ *1- 
F'elséges Urunknak ditsősséges koronázta* 
tásáról ne emlékezzek, mellyet Felsége 
azon nevezetes 1792-dik Esztendőben Jú
niusnak 3-dikán fcoli Kopyetmes Resolu- 
tiója által tett minden Magyarnak örök 
emlékezetére méltóvá. -—• Közelebbi emlé
kezetben vagyon még, hogy az előbbi di- 
tsősségesen uralkodó második Leopold 
Császárnak Királyi Kötés Levele némüné- 
mű kétséget hagyván fel, a’ koronáztatás- 
nak kötelességéről, azon kiszabott időre 
nézve, mellyet maga Leopold Császár O 
Felsége határozott vala meg; a’ legbuz
góbb óhajtások volt az Ország Rendjeinek, 
hogy ezen kétség megvilágósítassék , az 
ezt kifejező szavai, ’s a’ Királyi Kötés Le
vélnek határozattabban ejtessenek k i; de 
más foglalatú inaugurate Diplomát törvé
nyesen nem kívánhatván, clhalgatták buz
gó óhajtásokat, ’s tsendes bizodalommal 
várták kívánságok’ tellyesítését. —  Azon
ban Fejedelmünknek nagy lelke betsben 
tartván a’ Nemzet képviselőinek bennek 
helyheztett határtalan bizodalmokat, tulaj
don maga indulatjából önként tcllyesítette
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méltó kívánságot - *s a* koronáztatásnak, ra gyakorolhatják, íéHyes -mértékben meg■6 menő
ki szabott idővel szorosabban megható- ne feleljenek ?& tii ------ ~...............-------

r0Boit kötelességét a’ Királyi Kötés Levél- Valóban a* bizodalom nagy lelkűség-
ben, kétséget nem szenvedő szavakkal fe- nek tulajdona, a’ nyílt szivű tanátskozá- 

-íezte ki; és igy inaugurale Diplomáját-—  soknak előmozdítója, és valamint a’ köl-
# '  . » »" % . li • a « I I  1 í/ * '  • r«mint ezen világos kifejezésekkel elsőt tsönös egymáshoz viseltetett betsű érzés*
törvény Könyveinkben ÖrokÖs’tette, '$ a’ nek bizonyítása, úgy kinek kinek önnön
legjelesebb tanúságát adta , hogy édes Ha
zánknak ősi alkotmányát nem tsak szoro-

tiszta indulatjáról tsalhatatlan Tanúság. 
Ellenben a' bizodalmatlanság, midőn ha

sán megtartani, sőt a’ Nemzetnek méltó bozó tanátskozással gondos óvásokat ke- 
kívánsági szerint gyarapítani kívánja, a’ rés, ugyan ezek által a’ nagyra czélozó 
benne hetyheztetett bizodalmot pedig Fe- határozásokat akadályoztatja, vagy legalább 
jedeimi nagy lelkiséggel viszszonozni tudja, azokat

Ezen ritka jutalmát a* koltsönös bizo* fosztja.
telyes erejektől bizonyosan meg'

és Rendeket

Fiúi bizodalmát kíván Felséges Urunk
nak Hazánkhoz mindenkor bizonyított atyái 
gondoskodása , polgári alkotmányunknak 
nyilván kijelentett szeretete, ezen Ország 
Gyűlésnek hirdetése által is erősített meg
tartása és azon véle született

dalomnak a’ Tekintetes Karoknak, és Ren
deknek emlékezetjekben hozván, megen
gedik nékem, hogy azt ez úttal is külö
nösön ajánljam. •—  Külömben ugyan
nem szándékom , a* Tekintetes Karokat^

azon figyelmetességekre em
lékeztetni , mellyeknek szoros megtartások 
nélkül a* Törvényhozó Tanátskozás rendes, 
előmenő, és foganatos nem lehet.— Mert 
ha körűi tekintek ezen nagy érdemű Fér
fiaknak Gyülekezetjekben, kiket hazafi Tár- ván Ő Cs. Kir. Fő Hertzegségének Nádor 
sakknak választások,'s bizodalmok az Or- Ispányunknak Hazánk javára szüntelen

ügyelő gondoskodása, annak díszét 
mozdítani törekedő fáradozása. —  Költsö-

«gye;
*s kegyelmessége, mellyel külső

bizo-
nessege,
Fejedelmeknek, ’s Nemzeteknek is 
dalmokat, ’s szereteteket ellent álhatatla-

Hál’ adó bizodalmát kínul megv
ff

elő-szagnak minden részeiből ide kiküldött, 
is kikhez nékem most szóllani szerentsém

. • r  '  ’ \

vagyon, koránt sem tarthatok, hngy ho- uös bizodalmát kíván az egymáshoz tar 
lyes tanátskozással, ’s bölts Törvények'ho- tozott barátság, ’s atyafi szeretet, az egy, 
zásával, a’ jelen való Ország Gyűlésnek és közös czélra arány zott szándék, 
czélja el ne érettessen, 's annak örök há
lát érdemlő emlékezete a’ késő maradék- mint a’ Tekintetes Karok, és Rendek’ ba-

Vég-
re bizodalómért könyörgök főképpen én is,

ra ne hagyattasson.
külömben el nem juthatunk, mint a’ Tár 
gyaknak elő adásában gondos előre nézés
sel , a’ megfontolásban egyenességgel, ’s 
mértékletességgel, — • a’ határozásban böl-

Mivel pedig ehez rátságos jó voltoknak bizonyító jeléért; nem
annyira értelmemnek tehetségében való 
bizodalmokért, mert annak középszerűsé
gét önként megesmerem , de viszont biz
tosan hiszem, hogy fogyatkozását, a’ Te
kintetes Karok, és, Rendek’ bölts Tanátsai

hanem azon szíves
tsességgel, ’s cgygyetértéssel —  a’ Fejede
lemhez pedig hívséggcl, *s bizodalommal; könnyen kipótolják
hogy is kételkedhetném , hogy a* Tekínte- egyenességben, mellyel a’ Tekintetes Ka
tes Karok, és Rendek önnön magoknak, roknak, és Rendeknek mind közönségesen

tartozó Tiszteletet, mind egyenként barát
ságos hajlandóságot ajánlok; —  azon tisz-

es ezen régen várt jeles alkalmatosságnak,
mellyen ama tulajdonságokat a haza javá-



to indulatú feltételben, mellyel Koronás olly meghívást intéztek a* Görög Direk
Királyunknak, ’s édes Hazánknak egymás
tól meg nem választható hasznokat 
Tekintetes Karok, és Rendek,

tóriumhoz, hogy nékiek ezen fontos tárgy 
a eránt, siető '

foganatos
n is „nanem ezen szóval való bátor vi»
elő- tézkedést, ezen fattyú páthózt, ennyibe*

s egeszen

iparkodásaikhoz, tsekéiy tehetségemet én 
kaptsoiván —  őszre vetett vállakkal el

nyiivánságoe 
meghatározott magyarázatot adjon.

„Hanem ezen szóval való bátor

mozdítani, 's a* köz boldogságot késő mar hagyván, fordittsuk már most figyelműn 
radékokra örökösíteni kívánom: ’s illy két, magára a’ Manifestumra. Ha ezt fi- 
tiszta szándékú egygyütt. munkálódással el gyelmetesen megolvassuk, valósággal sem

mit se találunk benne, a’ melyből mint 
valamcliy alapos állatásból valami értei-

is érni bizonyosan reményiek/4
,  ,■  v ‘  *  *

G ö r ö g  O r s z á g . ■A mes vagy gyökeres következést kihozhat
nánk. Még tsak aláírás senap - szám es

A.’ L o n d o n i  Kurír illy vélekedést adott- talaltatik rajta , ’s tsak a* Roche és Was
ki a Görögök’ dolgán történt nagyon ne

vezetes változásra nézve Sept. 2 í-kén : —
hington Urak Protestálásának
bol hozhatjuk-ki, hogy ezen

nap-szama- 
Manifestum

,,A’ Párisi Ujságlevelek. kiadók a’ Gö- nak Julius végén kellett kiadattatok Azok
9 ‘

rög nemzet’ úgy nevezett Man i f e s t  urnát  
vagy más szókkal azt a’ világszerte min
deneknek nyelvén forgó Nyilatkoztatást, hozásnak
melly azt az ajánlást foglalja magában , 
hogy ezen nemzet magát Nagybritanniának

a’ külömbkülömb féle viszontagságok be
szélhetnek benne elé, mellyek ezen liada-

tartott folytaesztendeignégy
alatt érdeklették Görög Országot, ’s mind 
ezeknek elébeszélltelése után GörögOrszág 

oltalma alá akarja adni. Mi ezen nyilat- Nagybritanniának oltalmába ajánltatik. En-
I  a m f m % /> 1 1  .  .  .  « > # « * » •  _ _koztatást, egy ahoz foglaltatott nagyon ne 
vetséges Toldalékkal együtt magunk is ki
adtuk.

nyiből áll az egész Manifestum, vagy pe
dig annak fontosabb minémúsége . a’ men
nyiben előttünk még eddig esmeretessé

Ezen Toldalék két személlyeknek, lett. Hanem: megtétetett-é már a’ mi Ör-
R o c h e  és W a s h i n g t o n  Uraknak, kik 
magokat a’ G örögök ’, Frantzia O rszá g b a n  
és Észak-Amerikában találtató barátjaik’

- — — —   - — ——  ̂  ̂W «9 9» «9 9» 9̂ 9 ̂   ̂  ̂w  ̂    
száglószékünknél valósággal ezen ajánlás’ 
avvag^, vallon a* Moccnlnngi váránál elő
fordult szerentsés történetek nem szolgát- 

Ágenseiknek nevezik, Protestánsokat fog- tattattak-é a’ Görögöknek okot arra , hogy 
lalja, magában. A’ nevezett két Urak min- feltett ezélzássokat ’s határozássokat Nagy- 
den gondolható , és tőllök kitelhető méltó- britanniának segedelemre való hívása eránt 
ságos felemelkedéssel protestálnak az egész megváltoztassák? az ezen kérdésekre va- 
világ előtt azon Görögöknek lépése ellen, ló feleleteket, legalább a’ mi szemeink
a’ kik Nagybritanniának Protektorságát Gö- előtt még vastag homály fedi.
rög Országnak,számára megnyerni, ipar-- »’ —= ---- -- —
kodni mérészlenek.,

,,Úgy látszik ,, hogy, ezen Urak azt hatjuk,.hogy a’ Nápoli-di-Romániában ta- 
tartják, hogy azon. Országok, mellyeknek nátskozó Görögök’ részéröl nem kitsiny 
ők magokat Deputátusaiknak nevezik, a’ nemes szívűségnek lehet tartanunk azt, 
Görögöktől Anglia eránt bizonyittatott el- hogy ők a’ magok szabadságának, függet-

f  I  1 m 1  mm

A’, mi magát az Angliai Országlószék- 
nek tétetett ajánlást illeti, ámbár megvall-

soségi megtiszteltetés által, valósággal na
gyon hátratétetődtek volna , melyhez kép

I# ft • « « __ m m *  ~ **

lenségének ’s politikai lételjeknek megoltal* 
maztatását, kiszorítólag Angliának tulaj

pest ők a’ magok’ Proteslálássok’ régén , donítják— noha arról so’ felejtkezhetünk
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^  más felól, hogy a* c’-féle kedveskedés-
bizonyításoknak betse, gyakran kétséges
szokott lenni.

„Ezen egész Görög ajánlás olly ember’
Testamentumához látszik hasonlítani , ki
nek semmi érteke nem lévén, hogy azt halála 
után özvegy feleségének \s árvaságra jutott
gyermekeinek hagyhassa , ezeket jo barát
jának nyájas gondviselése alá ajánlja.“ —  
(Ezen kilejczésci a ’ Londoni Kurírnak, bár 
melly közönséges és bizontalan értelműeknek 
lenni láttassanak, tsahugyan azt mutatják, 
hogy a’ Görögök’ ügye még nem veszett-el 
egészen).

• '  %  (

%

N  a g y  Brit.
A’ Lord Máyor L o n d o n b a n  azon 

segedelmekről tudósítván a’ Manchesterio
jól-tévő Egyesületet, mellyet a’ Spanyol Or
szágból ’s Olasz Országból kivándorlóit és 
megállapodásra való menedék hellyet An
gi iában keresett revolútziós emberek Án-t
gliában találtak, így adja elé ezen tárgyat: 
—  i hó Olasz és 7 .4 Spanyolok találtattak, 
kik eddig Angliában tartózkodtak és élel
mekre való segedelmet kaptak, találtatta!; 
olyanok kik onnét tovább utózni szándé
kozván, 60— jóo forintokat kaptak, mint 
útravalót. Nagyobbára mindnyájok a’ mos
tanság szabadokká lett Amerikai tartomá
nyokba kívánkoznak menni; 25-tön Görög 
Országban kapván hivatalokat, oda in
dúltak útnak. Még vannak Londonbanva-o
lami 200-zan, kiknek az 
szék maga ád élelemre való segedelmet: 
az Egyesület’ lajstromában pedig még 54 
Spanyolok és 8 Olaszok találtatnak beírat
va, mint a’ kik ennek segedelmével élnek.

Anglus ürszágló-

f J é i i  A  m é r i k a.

A’ Pé ru i Congreszszus múlt Mártzius5 
vo-dikén a maga üléseit berekesztvén el
oszlott, minekutánna Bolivárnak a* Or

szágiéi hatalmat, úgy mondván majd min
den határ nélkül kezébe adta. Arról küld
nos törvényt határozott, a* melly eloszlá 
sa előtt az f/o utolsó határozása vala 
hogy B o l i v á r  azon idő alatt, míg a’ 
Congreszszus eloszolva leszen, akár melly 
telól lássa íenyegettetni a’ Respublikái, 
«zonnal mindenüvé annyi serget küldjön, 
mennyit a veszedelemnek ellórdittatására 
elégségesnek lóg tartani: sőt ha Kolum
biának segedelemre talál szüksége lenni, 
ennek számára is, fegyveres serget, hajó
kat, egy szóval mindent küldjön, 
P e r u t ó l  ki telik.

Az idegen kereskedőkre nézve minden 
eddig fenn állott akadályokat elhárított a 
Libcrátor; ezentúl mindenek, mint a’ Pe
ruiak magok, olly szabadsággal folytathat
ják ott a’ kereskedést, hanem adót is min
den léiét úgy tartoznak fizetni, mint ina 
gok a’ Perui lakosok.

a mi

Generális Aranja-i-Silva, a' Perui ha 
tárra benyomult B r a s i l  i ái  sergek’ vezé 
re, az ellene útban lévő Perui sergek* ve 
zéréhez Gén. Su e r é h e z  Követeket küld 
vén, tudtára adatta néki, hogy ő a’ C h ; 
c h i t  os nevű tartományt a’ lakosok’ mej 
egyezésével foglalta-el ’s ezeknek örvende
ző kiáltozásaik között ment-be oda, mely
re nézve ezen tartomány már a’ Brasiliai 
nagy birodalomnak valóságos része lévén, 
ő (Gen. S u c r e )  minden ellenségeskedést 
szüntessen-meg , mert ha nem, Brasilia 
külömben se’ fog megijedni a’ Perui ármá- 
dátol. Hasonló hatalmas hangon írt Gene
rális S i l v a  a’ La-Platai Santa-Crux tarto
mány’ Kommandánsához is , tudtára adván, 
hogy ha békcsségesen nem viseli magát, 
ő minden sergeit semmivé teszi, és Sánta- 
Crux városát úgy öszsze rontja, hogy egy 
egy kő nem fog a’ másikon maradni.

A’ Buenos-Ayres és Montevideo között 
elé fordult ellenségeskedések még a* 
lábon állanak $ holmi apróság öszszetsa- 
pások ugyan történnek, olykorolykor «

%



táli támodók között a' dolog. Még valósa 
cos had-izenetet is, se’ a’ Brasilia! Császár 
luenos-Ayrcs ellen, sem ez a Császár el
len, l<i nem hirdettetek.

Ú j a b b  Tudósí.

Röntevideóí környékeken, dö me'g eddig di történet nem fórdúlt elé Moréán, kivé1"
semmi nevezetes verekedésre nem került vén két tsekély öszszetsapást a’ Karitenei
a'"Rio-de-Janeirói sergek és a Banda-Őrien- térségen, ’s ez is tsak úgy történt,

az Albániái ’s Egyiptomi katonák szén 
akartak gyűjteni ezen térségen.

Jeles megjegyzés, hogy ezen Hydrai 
Újság legkissebb emlékezetet se’ tévén a’ 
Görög Direktóriumnak azon végzéséről,

Mikor már sajtóba akarjuk vala tenni melly által Görög Országot Anglia Oltal
Ujságievelünket, újabb tudósítások érke 
aének kezünkhöz: de nagyon szározok;

ma alá ajánlotta, a’ R o c h e  és W a s h i n g 
t o n  Urak Protestálását mindazonáltal ki

nem sokat lehet Konstánczinápolyról ta- hirdette, megígérvén, hogy ha a’ Direk* 
nulni belőllök. Tsak kivonásokat teszünk tórium ezen Protestálásra valamit felelni
tehát ide mind ezekből: talál, ő azt is ki fogja adni. De hát miért

Sept. 5-dikén megszaporodott a Csá- nem adja-ki azt is , a’ mi ellen intéztetetf
szár* gyermekeinek szama egy Princzasz- ezen Protestálás. 
szonnyal kinek neve H a d i d s c h c  Sultane.

A’ N á p o . l i b o l  Konstanczinápolyba B e c s .
érkezett tudósítások szerént, I b r a h i m Ezen sok ezerekből *s minden féle
Basa 2000 emberekkel Tripolitzábol Dél nemzeti lakosokból álló fényes közönség
felé vette útját, mint híre van, azért, hogy nek nem vala ugyan az a’ szerentséje ,

hogy szeretett Monárkháját annak ditsős- 
séges nevenapján a’ maga kebelében szem

szívvellélhesse, tsakugyan így is tellyes

Egyiptomból 8000 emberekből álló segít 
séget vár M o d o  nh o z , ’s ezeket a’ kiszál
láskor akarja védelmezni. Ezenúj segitségnek
elhozására evezett most a’ KapudánBasa lélekkel Ő Cs. K. Felségével volt ez, ’s va 
Alexandriához. T r i p  o l i t z a ’ védelmezésé- lamint azok, kik most körülötte örvendez
ne 5ooo embereket hagyott hátra Ibrahim, vén ditső neve’ napjának tiszteletére fényes

Ezen tudósítások Sept. 16-dikán in- innepeket ültek, úgy a’ Bétsiek is egy szív
dúltak Konstánczinápolyból , és így elég vei lélekkel megülték ezt belső tsendes áj
újak. Az is ezekben íratik, hogy végre 

aeghatározá a’ Görög Direktórium, hogy
tatosságtartások által , sok ezer buzgó imád
ságokat intézvén az O Felsége’ hoszszas

azon két Basákat, Selimet, és Alit, kiket és boldog életéért a’ minden jóknak Adó- 
régólta hadi fogságban, tart, kiadja a’ Tö- jóhoz. A’ Nép kedves énekerl st en t a r t s d-
rököknek a’ M a i n a i  Bei’ fxjáért ’s az es- 
meretes J a t r a k ó , nevű Kapitányért.

m eg  F e r e n c ®
is . mint az előbbeni esztendőkben

C s á s z á r t ,  most
nagy

A* H y d r a i  Újság szerént Ang. 12- buzgósággal elénekeltetett, a’ Bétsi szépen 
dikéig semmi valami nevezetesetske új ha* megvilágosittatott Theátromokon,

J  e l e n t é
A* Magyar Kurírnak, azon tisztelt Olvasóji, kik annak bérét még fel nem küldőt?

ték, egész bizodalommal kérettetnek, hogy tovább ne halaszszák.
Ha találtatnának, kik ezen Újságot az esztendőnek még hátra lévő részében is 

küldettetni kívánnák, azt Október’ elejétől fogva is rendelhetik; sőt ha tetszik
a’- múlt Júliustól fogva is.

-F-elelő ; Páaczél Dániel. ..Nyomtató : Haykul Antal. (.Obere, Backer-Strasse Nro, 752.)




